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színben villog és a mérőműszer a szintezési automatika nélkül 
működik. A lézervonalak ekkor bekapcsolva maradnak, de a 
két vonal már nem okvetlenül derékszögben keresztezi egy-
mást.
Megjegyzés: A szintezési automatika nélkül végzett munkát a 
berendezés a 2 elem- és szintezési figyelmeztetés villogásával 
az akkumulátor állapotától függetlenül mindig jelzi.
Ha ismét áttér a szintezési automatikára, állítsa be úgy a mé-
rőműszert, hogy az alsó oldala vízszintes legyen és várja meg 
amíg az önszintezés automatikusan végrehajtásra kerül. Mi-
helyt a mérőműszer ismét a ±4° önszintezési tartományon 
belülre kerül, a 2 elem- és szintezési figyelmeztetés nem villog 
tovább (a kimerülthöz közeli állapotú akkumulátorok esetén 
állandóan világít, ellenkező esetben kialszik).
Ha a berendezés helyzete üzem közben megváltozik, vagy azt 
rázkódások érik, a mérőműszer ismét automatikusan végrehajt 
egy önszintezést. A megismételt önszintezés után ellenőrizze a 
vízszintes, illetve függőleges lézervonalnak a referenciapontok-
hoz viszonyított helyzetét, hogy elkerülje a hibás méréseket.

Munkavégzési tanácsok
Munkavégzés a háromlábú műszerállvánnyal 
(lásd a „C” ábrát)
Egy 12 háromlábú műszerállvány egy szilárd, beállítható ma-
gasságú mérési alapot nyújt. Tegye fel a mérőműszert a 9 mű-
szerállvűny 1/4"-os menetére és a műszerállvány rögzítőcsa-
varjával rögzítse.

Oldalirányú felhelyezés (lásd a „D” ábrát)
Magasságok gyors ellenőrzéséhez a mérőműszert a 6 felfek-
vési felületekkel oldalról egy függőleges falhoz, szekrényhez, 
stb. is lehet tartani. Ügyeljen arra, hogy a mérőműszert nyu-
godtan, mozdulatlanul, és egyenes helyzetben tartsa.

Lézerpont kereső szemüveg (külön tartozék)
A lézerpont kereső szemüveg kiszűri a környező fényt. Ezáltal 
a lézer piros fénypontja világosabban, jobban kiválik a kör-
nyezetből.
 Ne használja a lézerpontkereső szemüveget 

védőszemüvegként. A lézerpontkereső szemüveg a lézer-
sugár felismerésének megkönnyítésére szolgál, de nem 
nyújt védelmet a lézersugárral szemben.

 Ne használja a lézerpontkereső szemüveget napszem-
üvegként vagy a közlekedésben egyszerű szemüveg-
ként. A lézerpontkereső szemüveg nem nyújt teljes védel-
met az ultraibolya sugárzással szemben és csökkenti a 
színfelismerési képességet.

Karbantartás és szerviz
Karbantartás és tisztítás
A mérőműszert csak az azzal együtt szállított védőtáskában 
tárolja és szállítsa.
Tartsa mindig tisztán a mérőműszert.
Ne merítse vízbe vagy más folyadékokba a mérőszerszámot.
A szennyeződéseket egy nedves, puha kendővel törölje le. Ne 
használjon tisztító- vagy oldószereket.

Mindenek előtt rendszeresen tisztítsa meg a lézer kilépési nyi-
lását és ügyeljen arra, hogy ne maradjanak ott bolyhok vagy 
szálak.
Ha javításra van szükség, a 10 védőtáskába csomagolva küld-
je be a mérőműszert.

Vevőszolgálat és használati tanácsadás
A Vevőszolgálat választ ad a termékének javításával és kar-
bantartásával, valamint a pótalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott áb-
rák és egyéb információk a címen találhatók:
www.bosch-pt.com
A Bosch Használati Tanácsadó Team szívesen segít, ha termé-
keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.
Ha kérdései vannak, vagy pótalkatrészeket akar megrendelni, 
okvetlenül adja meg a mérőműszer típustábláján található 
10-jegyű rendelési számot.

Magyarország
Robert Bosch Kft.
1103 Budapest
Gyömrői út. 120.
Tel.: (061) 431-3835
Fax: (061) 431-3888

Eltávolítás
A mérőműszereket, a tartozékokat és a csomagolást a 
környezetvédelmi szempontoknak megfelelően kell újrafel-
használásra előkészíteni.
Ne dobja ki a mérőműszereket és az akkumulátorokat/eleme-
ket a háztartási szemétbe!

Csak az EU-tagországok számára:
Az elhasznált mérőműszerekre vonatkozó 
2012/19/EU európai irányelvnek és az el-
romlott vagy elhasznált akkumulátorok-
ra/elemekre vonatkozó 2006/66/EK euró-
pai irányelvnek megfelelően a már nem 
használható akkumulátorokat/elemeket kü-
lön össze kell gyűjteni és a környezetvédel-
mi szempontoknak megfelelően kell újrafel-
használásra leadni.

A változtatások joga fenntartva.

Русский
Указания по безопасности

Для обеспечения безопасной и надежной 
работы с измерительным инструментом 
должны быть прочитаны и соблюдаться 
все инструкции. Никогда не изменяйте до 
неузнаваемости предупредительные та-

блички на измерительном инструменте. ХОРОШО СО-
ХРАНИТЕ ЭТИ ИНСТРУКЦИИ И ПЕРЕДАВАЙТЕ ИХ ВМЕ-
СТЕ С ПЕРЕДАЧЕЙ ИЗМЕРИТЕЛЬНОГО ИНСТРУМЕНТА.
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 Внимание – использование других не упомянутых 
здесь элементов управления и регулирования или 
других методов эксплуатации может подвергнуть 
Вас опасному для здоровья излучению. 

 Измерительный инструмент поставляется с преду-
предительной табличкой (на странице с изображе-
нием измерительного инструмента показана под но-
мером 7).

 Если текст предупредительной таблички не на 
языке Вашей страны, заклейте его перед первой 
эксплуатацией прилагаемой наклейкой на языке 
Вашей страны.

Не направляйте луч лазера на людей 
или животных и сами не смотрите на 
прямой или отражаемый луч лазера. 
Этот луч может слепить людей, стать при-
чиной несчастного случая или повредить 
глаза.

 В случае попадания лазерного луча в глаз глаза 
нужно намеренно закрыть и немедленно отвер-
нуться от луча.

 Не меняйте ничего в лазерном устройстве.
 Не применяйте лазерные очки в качестве защитных 

очков. Лазерные очки служат для лучшего распознава-
ния лазерного луча, однако они не защищают от лазер-
ного излучения.

 Не применяйте лазерные очки в качестве солнеч-
ных очков или в уличном движении. Лазерные очки 
не дают полной защиты от ультрафиолетового излуче-
ния и ухудшают восприятие красок.

 Ремонт Вашего измерительного инструмента пору-
чайте только квалифицированному персоналу, ис-
пользуя только оригинальные запасные части. Этим 
обеспечивается безопасность измерительного инстру-
мента.

 Не разрешайте детям пользоваться лазерным изме-
рительным инструментом без надзора. Они могут не-
умышленно ослепить людей.

 Не работайте с измерительным инструментом во 
взрывоопасной среде, поблизости от горючих жид-
костей, газов и пыли. В измерительном инструменте 
могут образоваться искры, от которых может вос-
пламениться пыль или пары.

Описание продукта и услуг
Применение по назначению
Настоящий измерительный прибор предназначен для по-
строения и контроля горизонтальных и вертикальных ли-
ний.
Измерительный инструмент пригоден исключительно для 
эксплуатации в закрытых помещениях.

Изображенные составные части
Нумерация представленных составных частей выполнена 
по изображению измерительного инструмента на страни-
це с иллюстрациями.

1 Отверстие для выхода лазерного луча
2 Индикатор автоматического нивелирования
3 Выключатель
4 Фиксатор крышки батарейного отсека
5 Крышка батарейного отсека
6 Опорная площадь
7 Предупредительная табличка лазерного излучения
8 Серийный номер
9 Гнездо под штатив 1/4"

10 Защитный чехол
11 Очки для работы с лазерным инструментом*
12 Штатив*

* Изображенные или описанные принадлежности не входят в 
стандартный комплект поставки.

Технические данные

Сборка
Установка/замена батареек
В измерительном инструменте рекомендуется использо-
вать щелочно-марганцевые батарейки.
Для открытия батарейного отсека 5 нажмите фиксатор 4 в 
направлении стрелки и снимите крышку. Вложите постав-
ленные с инструментом батареи. Следите при этом за пра-
вильной направленностью полюсов в соответствии с изо-
бражением на внутренней стенке отсека.

IEC 60825-1: 2007-03, < 1 mW, 635 nm
Laserstrahlung
Nicht in den Strahl blicken
Laser Klasse 2

Перекрестный лазер PCL 10
Товарный № 3 603 K08 1..
Рабочий диапазон прибл. до 10 м
Точность нивелирования ±0,5 мм/м
Типичный диапазон авто-
матического нивелирования ±4°
Типичное время нивелирования 4 с
Рабочая температура +5 °C...+40 °C
Температура хранения –20 °C...+70 °C
Относительная влажность воздуха 
не более 90 %
Класс лазера 2
Тип лазера 635 нм, <1 мВт
C6 >10
Резьба для штатива 1/4"
Батарейки 2 x 1,5 В LR06 (AA)
Продолжительность работы, ок. 15 ч
Вес согласно 
EPTA-Procedure 01/2003 0,4 кг
Размеры (длина x ширина x высота) 108 x 66 x 92 мм
Однозначная идентификация Вашего измерительного инструмента 
возможна по серийному номеру 8 на заводской табличке.
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Всегда заменяйте все батарейки одновременно. Приме-
няйте только батарейки одного изготовителя и с одинако-
вой емкостью.
 Если Вы не пользуетесь продолжительное время 

измерительным инструментом, то батарейки долж-
ны быть вынуты из инструмента. При продолжитель-
ном хранении батарейки могут окислиться и разря-
диться.

Работа с инструментом
Эксплуатация
 Защищайте измерительный инструмент от влаги и 

прямых солнечных лучей.
 Защищайте измерительный инструмент от экстре-

мальных температур или колебаний температуры. 
Не оставляйте измерительный инструмент, например, 
продолжительное время в автомобиле. При больших 
колебаниях температуры перед включением следует 
выдержать инструмент до выравнивания температуры.

 Защищайте измерительный инструмент от сильных 
ударов и падений. Повреждения инструмента могут 
отрицательно повлиять на точность измерения. После 
сильного удара или падения инструмента сравните ла-
зерные линии для контроля с известными верти-
кальными или горизонтальными опорными линиями.

 При транспортировке выключайте измерительный 
инструмент. При выключении блокируется маятнико-
вый механизм, который иначе при резких движениях 
может быть поврежден.

Включение/выключение
Для включения измерительного инструмента передвинь-
те выключатель 3 в положение «On». Сразу после включе-
ния инструмент излучает две лазерные линии из отвер-
стия выхода 1.
 Не направляйте лазерный луч на людей или живот-

ных и не смотрите сами в лазерный луч, в том числе 
и с большого расстояния.

Для выключения измерительного инструмента пере-
двиньте выключатель 3 в положение «Off». При выключе-
нии маятниковый механизм блокируется.
 Не оставляйте без присмотра включенный измери-

тельный инструмент и выключайте его после ис-
пользования. Другие лица могут быть ослеплены 
лазерным лучом.

В целях экономии электроэнергии включайте измеритель-
ный инструмент, только когда Вы работаете с ним.

Работа с автоматическим нивелированием 
(см. рис. А – В)
Установите измерительный инструмент на прочную гори-
зонтальную поверхность, придерживайте его опорными 
площадями 6 на вертикальной площади или закрепите его 
на штативе 12.
После включение механизм автоматического самониве-
лирования выверяет неплоскостности в пределах диапа-
зона самонивелирования ±4°. Нивелирование закончено 

как только лазерные линии остановятся. Индикатор 2 све-
тится зеленым светом.
Если автоматическое нивелирование выполнить невоз-
можно, напр., в силу того, что нижняя сторона измери-
тельного инструмента отклоняется от горизонтали более 
чем на 4°  или в силу того, что Вы свободно держите изме-
рительный инструмент в руке, индикатор предупрежде-
ния о разрядке батареек и нивелировании 2 мигает кра-
сным цветом и измерительный инструмент работает без 
функции автоматического нивелирования. Лазерные ли-
нии остаются включенными, но обе перекрещивающиеся 
линии не обязательно должны проходить под прямым 
углом по отношению друг к другу.
Указание: Независимо от состояния батареек о работе 
без функции автоматического нивелирования всегда сви-
детельствует мигание индикатора предупреждения о раз-
рядке батареек и нивелировании 2.
Чтобы снова работать с функцией автоматического нивели-
рования, позиционируйте измерительный инструмент та-
ким образом, чтобы нижняя стороны была выровнена по 
горизонтали, и подождите, пока не закончится процесс са-
монивелирования. Как только измерительный инструмент 
вернется в диапазон автоматического нивелирования ±4°, 
индикатор предупреждения о разрядке батареек и нивели-
ровании 2 перестанет мигать (при слабых батарейках све-
тится постоянным светом, в противном случае он гаснет).
При толчках и изменениях положения во время работы из-
мерительный инструмент автоматически производит ни-
велирование. После повторного нивелирования проверь-
те положение горизонтальной и вертикальной лазерной 
линии по отношению к реперным точкам для предотвра-
щения ошибок.

Указания по применению
Работа со штативом (см. рис. С)
Штатив 12 представляет собой прочную, изменяемую по 
высоте опору для измерения. Установите измерительный 
инструмент гнездом под штатив 9 на резьбу 1/4" штатива, 
закрепив крепежным винтом штатива.

Боковая опора (см. рис. D)
Для быстрой проверки высоты Вы можете прислонить из-
мерительный инструмент боковой площадью к опорной 
поверхности 6 вертикальной стены, шкафа и т.д. Держите 
измерительный инструмент прямо и спокойно.

Очки для работы с лазерным инструментом 
(принадлежности)
Лазерные очки отфильтровывают окружающий свет. Бла-
годаря этому красный свет лазера становится более яр-
ким для человеческого глаза.
 Не применяйте лазерные очки в качестве защитных 

очков. Лазерные очки служат для лучшего распознава-
ния лазерного луча, однако они не защищают от лазер-
ного излучения.

 Не применяйте лазерные очки в качестве солнеч-
ных очков или в уличном движении. Лазерные очки 
не дают полной защиты от ультрафиолетового излуче-
ния и ухудшают восприятие красок.
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Техобслуживание и сервис
Техобслуживание и очистка
Храните и переносите измерительный инструмент только 
в прилагающемся защитном чехле.
Содержите измерительный инструмент постоянно в чи-
стоте.
Никогда не погружайте измерительный инструмент в воду 
или другие жидкости.
Вытирайте загрязнения сухой и мягкой тряпкой. Не 
используйте никаких очищающих средств или раствори-
телей.
Очищайте регулярно особенно поверхности у выходного 
отверстия лазера и следите при этом за ворсинками.
На ремонт отправляйте измерительный инструмент в за-
щитном чехле 10.

Сервис и консультирование на предмет 
использования продукции
Сервисная мастерская ответит на все Ваши вопросы по 
ремонту и обслуживанию Вашего продукта и по запча-
стям. Монтажные чертежи и информацию по запчастям 
Вы найдете также по адресу:
www.bosch-pt.com
Коллектив сотрудников Bosch, предоставляющий кон-
сультации на предмет использования продукции, с удо-
вольствием ответит на все Ваши вопросы относительного 
нашей продукции и ее принадлежностей.
Пожалуйста, во всех запросах и заказах запчастей обяза-
тельно указывайте 10-значный товарный номер по завод-
ской табличке измерительного инструмента.

Для региона: Россия, Беларусь, Казахстан
Гарантийное обслуживание и ремонт электро-
инструмента, с соблюдением требований и норм изгото-
вителя производятся на территории всех стран только в 
фирменных или авторизованных сервисных центрах «Ро-
берт Бош».
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Использование контрафактной про-
дукции опасно в эксплуатации, может привести к ущербу 
для Вашего здоровья. Изготовление и распространение 
контрафактной продукции преследуется по Закону в ад-
министративном и уголовном порядке.

Россия
ООО «Роберт Бош»
Сервисный центр по обслуживанию электроинструмента
ул. Академика Королева, стр. 13/5
129515, Москва
Россия
Тел.: 8 800 100 8007
E-Mail: pt-service.ru@bosch.com
Полную информацию о расположении сервисных цен-
тров Вы можете получить на официальном сайте 
www.bosch-pt.ru либо по телефону справочно-сервисной 
службы Bosch 8-800-100-8007 (звонок бесплатный). 

Беларусь
ИП «Роберт Бош» ООО
Сервисный центр по обслуживанию электроинструмента
ул. Тимирязева, 65А-020
220035, г. Минск
Беларусь
Тел.: +375 (17) 254 78 71
Тел.: +375 (17) 254 79 15/16
Факс: +375 (17) 254 78 75
E-Mail: pt-service.by@bosch.com
Официальный сайт: www.bosch-pt.by

Казахстан
ТОО «Роберт Бош»
Сервисный центр по обслуживанию электроинструмента
г. Алматы 
Казахстан
050050
пр. Райымбека 169/1
уг. ул. Коммунальная
Тел.: +7 (727) 232 37 07
Факс: +7 (727) 233 07 87
E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
Официальный сайт: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Утилизация
Отслужившие свой срок измерительные инструменты, 
принадлежности и упаковку следует сдавать на экологиче-
ски чистую рекуперацию отходов.
Не выбрасывайте измерительные инструменты и аккуму-
ляторные батареи/батарейки в бытовой мусор!

Только для стран-членов ЕС:
В соответствии с европейской директи-
вой 2012/19/EU отслужившие измери-
тельные инструменты и в соответствии с 
европейской директивой 2006/66/ЕС 
поврежденные либо отработанные акку-
муляторы/батарейки нужно собирать от-
дельно и сдавать на экологически чистую 
рекуперацию.

Возможны изменения.

Українська
Вказівки з техніки безпеки

Прочитайте всі вказівки і дотримуйтеся 
їх, щоб працювати з вимірювальним 
інструментом безпечно та надійно. 
Ніколи не доводьте попереджувальні 
таблички на вимірювальному інстру-

менті до невпізнанності. ДОБРЕ ЗБЕРІГАЙТЕ ЦІ 
ІНСТРУКЦІЇ І ПЕРЕДАВАЙТЕ ЇХ РАЗОМ З ПЕРЕДАЧЕЮ 
ВИМІРЮВАЛЬНОГО ІНСТРУМЕНТУ.
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